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Translatien : I always salute with my head that eminent
one among the great Jinas, who is' worshipped by the
host of Indras' and who has described the Dravyas

| '(substances) Jiva’ and Ajiva’.
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1 ng of Devas 2 lemg Substances. 3. Non - living

substances
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Jiva 15 characterised by upayoga ; is formless and

- an agent has the same extent as its own body, is the
enjoyed (of the fauits of Karma), exists in samsar, is
Sxddha and has a charactenstlc upward motion. .
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_ 1. Menifestation of conciousness. 2. doer. 3. accomplished
liberated souls.
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According to Vyavahara Naya!, that is called ]1va,
which is possessed of four Pranas viz., Indriya (the
senses), Bal (force), Ayu (life) ard Ana-Prana
(respiration) in the three periods of time (viz., the

- present, the past and: the future), and according to

Nischaya Naya that which-has consciousness is called
Jiva.

1. Ordinary point of view. 2. Real point of view.
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Upayoga is of two Kinds, Darshana and Jnana“..

Darshana is of four kmds Darshana is known to be
(d1v1ded into) Chaksu Achaksu Avadhi® and Kevala
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1. Perception of existence. 2. KnoWledge. ‘3.',_DarAshana thrbugh ,

the eye. 4. Darshana through senses other than eyes. 5.

Psychic perception limited by space & time and-obtained

directly by soul. 6. Absolute, perfect Darshana.
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]nana is of eight kinds, vxz Jnana and A]nana of
Matl Sruta , and Avadhi®, , Manah-paryaya and
Kevala5 It is also divided into Pratyaksha6 and -

' ’Paroksha (from another point of view).
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1. Knowledge derived through the Senses and mind. 2.
Knowledge derived through scriptures, signs, symbols
mainly using mind. 3. Psychic knowledge directly acquired
by the soul. 4. Knowledge which can read thoughts of others.
5. Omniscience  absolute Knowledge or Knowledge
_ . unlimited as to time, space or intensity. 6. Direct Knowedge
of soul. 7. Indirect knowledge of Soul using senses and mind. )
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According to Vyavahara Naya, the general
characteristics of Jiva are saxd to be eight kinds of Jnana
and four kind of Darshana’. But according to Suddha
Naya (the characteristic of Jiva) are pure Jnana and
Darshana. . : R
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1. Knowledge having eight facets & Darshana having four
facets is the interpretion of Vyavahara Naya. 2. Suddha
Nischay Naya.
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According to Nischaya Naya, Jiva is without form,
because the five kinds of colour and taste, two kinds
of smell, and eight kinds of touch are not present in it.
But according to Vyavahara Naya [Jiva] has form
through the bondage (of Karma) ' '
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According to Vyavahara Naya \.]iva is the dc1>er. of
the Pudgala Karmas. According tzo Nxschaya Naya (Jiva
is the doer of) Thought Karmas™. ~Accord;rg to Suddh
Naya Jiva is the doer-of Suddha Bhavas™. -
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1. Impure Nischaya Naya 2. Attachment, aversion etc. 3 .

- Suddha Jnana, Suddha Darshana etc. o '
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 According to Vyavahara Naya, Jiva enjoys
happiness and misery the fruits of Pudgal Karmas.
According to Nischaya Naya, Jiva has consciéus Bhavas'
Only. | | |

1. Suddha Jnana, Suddha Darshana...etc.
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Accordmg to Vy‘avéhara Naya, the conscious Jiva,

being without Samudghata (the exit of Jiva from the

body to another form, without leaving the orxgmal body
altogether), becomes equal in extent to a small er a
large body, by its ability of contraction and expansion;
but according to Nischaya Naya (1t) is existent in

EN 2

innumerable Pradesas'. S X

1. That portion of Akasa which is occupled by one md1v1sxble
atom) .
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- The earth, water, fire, air and plants are ‘various

" kinds of sthavara’ possessed of one sense (i.e. touch)
' andh conches...
~ two, three, four and five senses.

etc. are Trasa’ Jivas, are possessed of

. 1. Tmmobile, not capable of spontaneous movement in case

-of trouble.. etc. 2. Mobile, capable of spontaneous.

o movement in case of trouble...etc.
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Jivas possessmg five: senses are known to be divided

‘into Samana1 and Amana All the rest are Amana. Jivas .

3
having one sense are divided into two classes Badara’

and Suksama.* All of these Jxvas are seen to be Paryapta ‘

and Aparyapta ' x®

1. Samana — Sanjni, those having mind. 2.  Asanjni, those
without mind. 3. Gross, visible through naked eyes. 4.
Subtle, not visible through naked eyes. 5. One -who will

. complete his requirements. 6. One who will not complete
'his requirements. -
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Agam according to impure (Vyavahara) Naya :
Samsari'_Jivas are of fourteen kinds according to

'Marg.ama2 and Gunasthana’, Accordmg to pure

(Nischaya) Naya al] Jivas should be understood to be
pure. - . . R

#®

1. Unliberated. 2. States or conditions in which Jivas are

found. 3. The gradual Stages of development of soul w1th~
, reference to delusxon and yoga (actxvxty) -
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* The siddhas' are free from the bondage of all

Karmas, possessed of eight qualities, shghtly less than |

the final body, e*crnal, possessed of utpada? and vyaya
and permanently existent at the summit of loka®,

\’
a4

1. Liberated souls. 2. Origination or generation. 3. destruction.

4. The part of Space where all six substances exist.
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Agam A)lvas should be known to be’ Pudgala ,

* Dharma’, Adharma’, Akasa! and Kala®. Pudgala has .

form and the qualities dolour, smell .etc. and the rest
are without form. S .

\'l
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1. Matter thh nature of formatxon of deformat:on 2. The .
principle - or fulcrum, of motion. 3. The - principle of
stationariness or the fulcrum of rest. 4 Space 5. Time..
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Sound union' fme'\ess, grossness, shape, division,
darkness, image, Atapa’ and udhyota® are modifications
of the substance known as Pudgala. :

1. Bondage 2. Heat & light caused by sun. 3. Light resultmg

from the moon, fire-fiy, )ewel .etc. things which are not* -

hot or without heat.

Pra-sfRa frwe a9, ﬁa—mﬁﬁa—&ml
aﬁa—maﬁﬁamaﬁag&amu L

7

: wel [@] Q wlet [orgm] A wawdand  @ygad)

é%uﬁ-aiamw
:mmmﬁwmn
mmmmﬁﬁéu w n

TfRraRoraEi o gc{mﬁmmwmr&'
d qer T SFTesar Y @ iy o9 Il

Trrard F Pa @ o e qur G-,

‘s da I GEAE W T WA |
ifi7 et wrEc § 99 T g a9 gedrn,
Wﬂ?aﬁvﬁvﬁmﬂaﬂmwa g !l 99 1]

[e] 3 42 [resRommr] aR sl [resrd] susdad
Trroraeard] om sl Aetus [drd] wel a8 [7E] Adl

3, [reufimmr] AR sadl [qomeiE) od Al yead
[rooreeardl] awt (Uaand) st weius [eell] wdse 3,

(@ 93) Yauagd -l :

T ¥ aRo T o S @ T geand e

3% v weferdl @ T § FeEd ¥ 1 F g8 A - o

§Y T AR M Y epfeey o A Fw oo I

As water assists the movement of moving fish,v
Dharma assists the movement of moving Jiva and
Pudgala. But it does not move. ]1va and Pudgala which

are not movmg
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As shadow assists the staying of travellers
Adharma substance assists the staying of the pudgalas

and Jivas which are stationary. But it doesn t hold back
~moving Jxva and Pudgala. '
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Know that which 1s capable of allowing space to
Jiva...etc., to be ‘Akasa’! as told by the Jinendradeva
(Tirthankara). This Akasa is of two kinds Lokakasa and
Alokaxasa

1. That which allows space to other substances.
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Lokakasa is that in which Dharma, Adharma, Kala,
Pudgala and Jiva exist. That which is beyond this

Lokakasa is called Alokakasa
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1. Empty space, where no other substance exists.
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Vyavahara Kala' is ‘that which helps to produce
changes in substances and which is known/ from
modifications? while Parmarthik (Nischaya) Kala is
characterised by Vartana®.

>

1. Time from the ordinary éoiﬁt of view eg. day, week,

‘minute... etc. 2. produced in substances. 3. Continuity.
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. Those innumerable substances wh1ch exist one bv

one on each pradesa of Lokakasa, like heaps of jewels,
are kalanu
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In this manner this Dravya (substance) is said to

‘be of six kinds, is subdivided in two kinds Jiva & Ajiva.

The five, without Kala, should be understood to be
Astikayas.1

o
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* 1. One which has ‘many Pradesas.
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As these (five substances) exist, they are called’

‘Asti’ by the great Jinas, and because they have many
pradesas; like bodies therefore they are called kayas.
Hence they are called ‘Astikayas’
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- In Jiva, Dharma and Adharma, the pradesas are
innumerable in Akasa (the pradesas are) infinite and in
that which has form (viz. Pudgala) Pradesas are of three

kinds (viz."numerable, innumerable and infinite). Kala
- (Time) has one Pradesa. Therefore, it is not called kaya.’
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An atom (of Pudgala), though having one Pradesa,

" becomes of man ]y pradesas, through being Pradesa in

many skandhas.’. For this reason, from the ordinary
point of view, the omniscient ones call (it to be) ‘Kaya.’
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1 Modiﬁcations of Pudgala achieved when many atcms
combine together.
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Kiiow that to be surely Pradesa, the space of which . -.
is. occupied by ore undivisible atom of Pudgala and -
which can give space to all particles. :

1}
e
<

g gRitre uy gafy &, ww ARy ¥ ofy W )
e & gafew @, wE @ TR
gﬁﬁﬁ%ﬁﬁgﬁ,ﬁmmﬂl

Rre whifie § &8, S S@ ma )|

19



% W ‘m&? &l m—ﬁiél

mmmﬁmmwm
mmmaﬁmwmu 3¢ ||

a’rraaamwﬁvm‘rmmﬁl o
‘—ﬁarvﬂ?mm maﬁmm el

-, WW@HW:QW#WN
a1 ot ggT @ & Revgard arit 8
2 qUFT oIF F7 Fdt Fr-gesaT & ah & 1l ¢ I

@] % {mmﬁm] lad, oY, AR, AR
e fAgoummEr) yer Al we AR Wd v, q
[Sheamiafdar] @d 212 v sad de 8 [fa] d2dd ua
[ommdor] davwel [owomd] 2w sda ¢l

o o, ot @ e o oTd, , §, PR, A,
gwamm@mwd%,mwmm%u YAl

- We shall describe briefly those varieties of Jiva and - |

Ajiva which are (known as) Aarava, Bandha, Samv ara,
Nirjara and Moksha with Punya ‘and Papa
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1. Auspicious Bhava. 2. Inauspicious Bhava.
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That modification of the soul by Wthh Karrria gets
into it is to be known as Bhavasrava as told by the Jina
and the influx of Karma is to be known as the other
kind of Asrava ‘Dravyasrava. :
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" Then it should be known that xhe subdmsxons of :

the former (1e Bhavasrava) are Mlthyatva Avirti?,
Pramad’, Yoga ‘and Kasaya5 which are again of five,
five, ﬁfteen, three and four classes respectively.

*

1. delusion. 2. Lack of control. inability: to. take vow. 3.

Inadvertance. 4. Activities. 5. Passion, anger...etc. .
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That influx of mat*er which is capable of causmg |
Karmas, ]nanavarma etc. is to be known as
Dravyasrava as called by the Jina and possessing many

-~ varieties.

. 1. Hindering the true qualities of the soul.
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That conscious state by whxch Karma is bound
(with the soul) is called Bhava-bandha, while the

interpenetration of the Pradesas of Karma and the soul

is the other (i.e. Dravyabandha)
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Bandha is of four kmd:,, accordmg to the
(subdmsxons, viz.) Prakriti,! Sthln Anubhaga ‘and.
Pradesa." Prakiti and Pradesa are (produced) from Yoga,
but S.*hm and Anubhaga are from Kasaya.
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1. Nature of the Karma. 2. The period for which the various
kinds of Karma will stay in a soul. 3. The intensity of the

o results Karma may produce 4 The mass of the Karma

"attached to the soul.
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That Modification of Consciousness. Wthh is the
cause of checking Asrava (influx) of Karma, is surely
Bhavasamvara, and the other (known as Dravyasamvara
is known from) checking Dravyasrava
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The Vratas (vows), Samitis (attltudes of carefulness) .
Guptis (Restraints), Dharmas (observances), Anupreksas

- (meditations), Parisaha-jayas (the victories over troubles)

and various kinds of charitra (conduct) are to be known 7

*as varieties of Bhavasarnvara
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That Bhava (modxfxcatxon of the soul) by which the ‘

matter of Karma disdppears in proper time after the
fruits - (of such Karma) are enjoyed (is called

Bhava-Nirjara), also (the destruction of Karmic matter) -
through penances (is known as Bhava-Nirjara). And

that destruction (itself) (is known as Dravya-Nirjara)

Thus Nlr)ara should be known of two kmds X
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That modification of the soul which is the cause of

+ the destruction of all Karma, is surely to be known as

Bhava moksha and (actual) separauon of the Karmas
is Dravya-moksha.
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_ The Jivas consist of Punya and Papa surely having
auspicious and mausp1c1ous Bhavas (respectively).
Punya is Satavedaniya,' auspicious life, name and class,

while Papa is (exactly) the opp051te (of these)

1. Karma which produces pleasure and procures ob)ects N |

causing pleasure.
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Know that from the ordinary point of view, right
faith, right knowledge and right conduct are the causé
of liberation. According to lechaya Naya one’s own
soul consxstmg of these three is the cause of liberation.
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The three )ewels (1 e. right faith, nght knowlec‘ge
and right conduct) do not exist in any other substance

except the soul. Therefore, the soul (with nght faith,

right knowledge and right conduct’ together) surely is
the cause of liberation.
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Samyak Darshana is the right faith in Jiva...etc. seven

Tatvas (essential elements). That is a quality of soul,-and

when right faith is acquired, Jnana (knowledge), being -
freefrom errors, surely becomes right.
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. Samyak Jnana (right knowledge) is the detailed

, cognition of the soul (self) and other elements, is free

from samsay,’ vimoha? and vibhrama,® and is of man y
varieties.
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1. Doubt. 2. Perversity. 3. Indefiniteness. .
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That perception of generalities of ‘ t‘imgs (i.e.

* existence only of things) in which there. is no grasping

of details, is called Darsana in (Jain) scriptures.

K

ﬁ&wg&-mz\ 2 P 3w |
.mgﬁmﬁm,aaaﬁazﬁm

¥3



% g3t iR T TR W AW
(AU N BEREAmE W @O SEem |
@mmm@ngaa‘xﬁnw u

‘et g we T A oowdh |
"mmmm%mgaaaﬁnwu

qt-g7 98 [ A 1 3 Fe .t 35 @,
7 F 399, 78 & oF-ar, &9 e 7

PheaT & qhgeifiT et o 5§,
g T SYAT G & oraard & g il v I

 [eewaEmi] szl [é&mg?q‘] galyds [omi] sud
Sy 8 [oren] 33 [Efetr sgemm) A Gudlsl [ ] Aswa
dat <l [g] Wiy [Fafromg] 3adll mowvt& Rarf] d ad
6w [FrE] 2swd Qo 8.

. o S & TS S 8N § | @i, Bl & o o
2y A Y T O T AR | aer el ST & S aA
’m&ﬁam@wm%u ¥¥ |

. In Ch}‘adma.,tha, Jnana is preceded by Darshana.

For this reason the two Upayogas (viz. Jnana and

: Darshana) do not arise simultaneously (in them). But
in Kevahs, both of these Upayogas arise simultaneously.
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According to Vyavahara Naya know charitra
(conduct) to be ‘Refraining from what is harmful and
engagement in what is beneficial,’ as told by. the Jina.
And that conduct consists of Vratas Samities’ and

”Guptls
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1 Vo_wS. 2. Attitudes of carefulness. 3. Restraints.
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"That (prevénting) checking of external and internal

actions by Jnani (one who has knowledge), in order to"
destroy the causes of samsar (misery), is the excellent
Samyak Charitra{right conduct) mentioned by the Jina. .
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Because eurely (by the rule) a sage gets both the
(Vyavahara. and Nischaya) causes of liberation by
meditation, therefore (all of) you practise meditation
with careful mind.
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If you wish to have your mind fixed (focussed) in

| order to succeed in various kinds of meditation, do not'
- be deluded by-or attached to beneficial ob;ects and do
not be averse to harmful ob]ects ‘

‘:\

mmmmﬁm ST W WO |
W WdE ™ - T

¥

qtai?ﬂmwmam N ¥s- n
o Sew ¥ Uy TR @6 @ a-aqamm'ér .

| AReATHT I T TS 1 ¥’

e “Idtg-auf’ #T 9= @ Cdlas-eg w,
‘#a” :ann ”37" l-.-a’-n aﬁwm_ﬂw m_ggw
7 qd-grE qur & At Tv-aT &1,
wwamwww#ﬁfammq UL n

[afearmami] wilbaus [Torirmmesoresgt] WAl
A, o, W, wR, A [FT] A As vardw dad [[9E] au
53, [mig] eu sA [@] » [Fo] v E-A Eg&'qu@wr]

Yot GuRe U oy 2 U s

o TR e i e, e, B, o, A, AT

| amm%,mmmaﬂtmm:sﬁmm@r—
' qaqa%mvﬁgﬁ%mswwaﬁtmnm I

~ Repeat (Japa) and meditate. on the Mantras, :
signifying the Panch Paramesthis’ and consisting of
thlrty-fxve, sixteen, six, five, four, two and one letter. And
other Mantras taught and given by the Guru.’ 8
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1 Blessed proven energetic letter/s, word/s. 2. The five
E supreme bemgs 3. Preceptor, spiritual teacher.
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That pure soul existing in an auspicious body,
“possessed of (infinite) faith, happiness, knowledge and
power, which has destroyed the four Ghatiya karmas! i is
to be meditated on as an Arhat. 2

\'D
w

1. Karmas like Jnanavarniya...etc. whlch directly obstructs the
menifestations of the quality of the soul like perfect
Jnana.. etc. 2. Arihant.
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~ Meditate on the Siddha-the soul which is bereft of
the bodies produced by eight kinds of Karmas, which
is the seer and knower of Loka and Aloka, which has
a shape like a human being. and which >tays at’ the .
summit of the Loka.
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That sage who attaches himsel¥ and others to the
. practice of Virya {power), Charitra (conduct)iand Tapa
(penance) in which faith and knowledge are eminent is
to be meditated as Acharya

1. One who 'préctisés the five kinds of Acharas i.e. kinds of
-condut and makes his disciples to perform the same. -
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That being, the greatest of the great sages who
being possessed of three jewels, is always engaged in
preaching the reilgious trruths, is known as Upadhyaya
(teacher teachmg scriptures). Obeisance to him.
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That sage who really practises well conduct which
is always pure and which is on the path of liberation

with right faith and knowledge is a Sadhu. Obeisance

to hlm
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When a sadhu attaining concentration, without
expectations by meditating on anything whatever, that
state is called real meditation.
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Do not act (move any part of the body), do not o

talk, do not think, so that the soul may be attached to
and fixed in itself. ThlS only is excellent medxtatlon
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As a soul Wthh (practises) penances, (holds) VOWs

and has knowledge of scriptures, becomes - capable of

holding the axle of the chariot of medltatlon, so to attain

“excellent meditation be always engaged in these three

(i.e. penances, vows and scriptural knowledge).
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Let the great sages, full of the knowledge of sastras
(scriptures) ‘and freed from the collection of faults,
correct this Dravya-samgraha which is spoken by the
sage Nemichandra who has little knowledge of the
sastras.

(In this last verse, the author, Nemichandra Mum,_ o

' in all humility belittles himself and acknowledging that
there may be faults in his work, requests the great sages
‘to correct the same). ‘
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